
FIFTH SUNDAY IN ORDINARY TIME  -  FEBRUARY 8 , 2026

Mass Schedule
Horarios de Misa 
Saturday - Sabado

4pm English - 6:15pm   Español 
Sunday - Domingo

7:30am & 9:15am English & ASL  
12:30pm & 5:30pm Español

Weekdays  
Durante la Semana

Monday, Tuesday & Thursday 
5:30pm -English 

Miercoles y Viernes
6:00pm - Español

Sacrament of Reconciliation
(Confession/Confesiones) 

or by Appointment - o por cita
Wednesday - Miercoles  

5pm to 6pm
Thursday - Jueves 
6:00pm to 7:00pm 
Saturday - Sabado 
2:30pm to 3:55pm 
Sunday - Domingo 

11:30am to 12:20pm 

Religious Education (CCD)
Educación Religiosa
Mrs. Maria Batista 

 401-301-8685

St. Patrick SPRED Community
People with Disabilities.  
Every Tuesday  5:30pm  

Please call:  401-278-4578 
or email: irodriguez@

dioceseofprovidence.org

Sacrament Of Marriage 
Contact Fr. Brice  at least one

year in advance.
Comuníquese con Padre Brice

al menos un año de
anticipación.

 

Baptism / Bautismo
Take a form in the Sacristy.

Recojer el Formulario de
Registración en la Sacristía.

 or Call the Parish Office 
 Llamar a la oficina 

401- 421-7070

Parish Office Hours
Horario de la Oficina 

Monday to Friday 
Lunes a Viernes 

9am-3pm  
Monday to Thursday 

Lunes a Jueves 
5pm to 7pm

Email:
stpatrickprov@outlook.com

Website:
saintpatrickchurch.net

Pastor: Rev. Joseph Brice
fatherjbrice@gmail.com 

Grades / Grados 9-12 
Tel. (401) 421-9300 

www.stpatsri.org
Principal: Vincent Mancuso

Development Director:
Ms. Robin Tagliaferri

401-421-0810

ST. PATRICK CHURCHST. PATRICK CHURCH
244 SMITH STREET, PROVIDENCE RI 02908 - TEL. 401-421-7070244 SMITH STREET, PROVIDENCE RI 02908 - TEL. 401-421-7070

https://www.stpatsri.org/


Despensa de Alimentos - Calendario
2do y 3er Martes de cada mes

Horario: 4pm to 6pm
2do y 3er Jueves del Mes
Horario: 9am a 11:30am

La despensa de alimentos  está disponible para todos
todos feligreses en necesidad de comida

Comedor Comunitario
Todos los Lunes de 4pm a 5pm

Para obtener más información, llamar  
401-421-7070 o Correo electrónico:

mealkitchen514@gmail.com
Sitio web: www.maryhouseri.org

Despensa de Alimentos Casa Maria
Necesitamos siempre Donaciones 

de Alimentos: Arroz, Cereal, Jalea, Fideos Ramen,
Salsa de lata, Vegetales enlatados 

 Le agradecemos por sus donaciones

St. Patrick Calendar of Activities
Sunday        - February 8
7:00pm       - Youth Group Ministry - (Age 12-18) - Gym
Monday      - February 9
4:00pm       - Mary House Soup Kitchen
7:00pm       - Women SALT Group - Bible Study GYM 
Tuesday      - February 10
6:30pm       - SPRED - Room behind the Church
6:00pm     - AA Step Meetings - (104)
Wed.           - February 11
6:30pm       - Grupo de Oración
7:00pm       - Young Adult MEN Group - GYM
Thurs.         - February 12
7:00pm       - Healing Mass, Anointing of the Sick, Adoration, Confession
7:00pm       - Grupo Hermanas Autenticas Viviendo La Verdad (206) 
Friday          - February 13
7:00pm       - Grupo de Oración Lazos de Amor Mariano (Capilla)
7:30pm       - Grupo de Jovenes - 201
Saturday     - February 14
9:00am       - Franciscan Secular Order - St. Clare of Assisi, Meeting.
11:00am     - NA (104)
4:00pm       - Legion De Maria (104)
Sunday        - February 15
10:30am     - Coffee N'
7:00pm       - Youth Group Ministry - (Age 12-18) - Gym

MASS SCHEDULE / INTENTIONS
Saturday,   February 7- Vigil Mass of the 5  Week of Ordinary Time AtH

4:00pm       For a Special Intention     
6:15pm       Por la Salud de Fernando Almanzar
Sunday,      February  8- 5  Week of Ordinary Time Ath

7:30am       For the Parishioners of St. Patrick Church 
                     In Thanksgiving for Blessings Received                               
9:15am       For the Intentions of Samuel Joshua Seda on his Birthday
                     Memorial Mass for Tom Cavanagh 
12:30pm     Spanish
5:30pm       Por el Eterno Descanso de Juan Rodriguez Torrez
                      Por el Eterno Descanso de Jorge Boror  
Monday,      February 9
5:30pm         English              
Tuesday,    February 10- Memorial of St. Scholastica, Virgin
5:30pm          For the Living and Deceased Members of the SPRED Community
Wed.,                February  11-- International Day of the Sick/ Men. of our Lady of Lourdes
6:00pm        Por el Eterno Descanso de Juan Núñez
                       Por el eterno descanso de Mary Lajoie
Thursday,  February 12
5:30pm       English 
Friday,        February 13
6:00pm       Por el retiro del grupo de pareja
Saturday,   February 14
4:00pm           English 
6:15pm           En Acción de Gracias por la Hermandad de Emaus
                           Por el Eterno Descanso de Edgar Rene Ayala
Sunday,          February  15
7:30am       For the Parishioners of St. Patrick Church                                
9:15am         For the Living and Deceased Sisters of the Franciscan Missionaries
                       of Mary 
12:30pm    Spanish
5:30pm       Spanish Por el Eterno Descanso de Adrian Fernandez  

Food Pantry Schedule
2nd and 3rd Tuesday of each month

Time: 4pm to 6pm
2nd and 3rd Thursday of each month

Time: 9am to 11:30am
The Food Pantry is available to all parishioners who

are in need of food.

Meal Kitchen  
Monday: 4:00pm- 5:00pm  

For more information please call: 
401-421-7070  

or Email: mealkitchen514@gmail.com
Website: www.maryhouseri.org

Mary House Food Pantry 
We are always in need of

 Food Donations:
Rice, Cereal, Jelly, Ramen Noodles, Jar Sauce, 

Canned Vegetables 
We thank you for your donations

Our Lady of Guadalupe 
Adoration Chapel 

Capilla de Adoración Nuestra Señora 
de Guadalupe 

Open/Abierto 24 Hours
Contact Email:

mujeresluzdecristo12@gmail.com

Offertory Collection: January 26  to February 1th, st ,

Budget Envelopes / Sobres        $2,390.00
Online-Giving / Donación-linea $8,068.16
Total                                               $10,458.16

Thank you for your generosity!  
Gracias por su generosidad!

mailto:mealkitchen514@gmail.com


Daily Readings
Sunday, February 8: 
Is. 58:7-10 | Ps. 112:4-9 | 1 Cor. 2:1-5 | Mt. 5:13-16
Monday, February 9: 
1 Kgs. 8:1-7, 9-13 | Ps. 132:6-10 | Mk. 6:53-56
Tuesday, February 10: 
1 Kgs. 8:22-23, 27-30 | Ps. 84:3-5, 10-11 | Mk. 7:1-13
Wednesday, February 11: 
1Kgs.10:1-10 | Ps. 37:5-6, 30-31, 39-40 | Mk. 7:14-23
Thursday, February 12: 
1 Kgs. 11:4-13 | Ps. 106:3-4, 35-37, 40 | Mk. 7:24-30
Friday, February 13: 
1 Kgs. 11:29-32; 12:19 | Ps. 81:10-15 | Mk. 7:31-37
Saturday, February 14: 
1Kgs. 2:26-32; 13:33-34|Ps.106:6-7,19-22|Mk.8:1-10

Lecturas Diarias 
Domingo, 8 de febrero: 
Is. 58:7-10 | Sal. 111:4-9 | 1 Cor. 2:1-5 | Mt. 5:13-16
Lunes, 9 de febrero: 
1 Re. 8:1-7, 9-13 | Sal. 131:6-10 | Mc. 6:53-56
Martes, 10 de febrero: 
1 Re. 8:22-23, 27-30 | Sal. 83:3-5, 10-11 | Mc. 7:1-13
Miércoles, 11 de febrero: 
1 Re. 10:1-10 | Sal. 36:5-6, 30-31, 39-40 | Mc. 7:14-23
Jueves, 12 de febrero: 
1 Re. 11:4-13 | Sal. 105:3-4, 35-37, 40 | Mc. 7:24-30
Viernes, 13 de febrero: 
1 Re. 11:29-32; 12:19 | Sal. 80:10-15 | Mc. 7:31-37
Sábado, 14 de febrero: 
1 Re. 12:26-32; 13:33-34 | Sal. 105:6-7, 19-22 | Mc. 8:1-10

The Word of God - Gospel   Mt. 5:13-16        La Palabra de Dios - Evangelio

2026 Offering Envelopes
The 2026 offering envelopes are still available
for pick-up after Mass. Thank you for your
continued generosity and financial support of
our parish. Parishioners who do not currently
receive donation envelopes and would like to
obtain a box may register and pick one up at the
door.

Sobres de Ofrendas 2026
Los sobres de ofrendas para el año 2026 todavia  
están disponibles para recoger después de la
Misa. Agradecemos sinceramente su continuo
apoyo y generosidad con nuestra parroquia. Los
feligreses que actualmente no reciben sobres de
donación y desean obtener una caja pueden
registrarse para recibir una en la puerta.

CATHOLIC UNDERGROUND 
Saturday, February 21 at 8pm

Please join us for a night of Adoration, 
Liturgy of the Hours, Worship, 

and Confessions.  
Everyone in the Family is Welcome.

 CATHOLIC UNDERGROUND
Sabado 21 de Febrero a las 8pm

Únase a nosotros para una noche de
Adoración, Liturgia de las Horas, Adoración

y Confesiones. Todos los Miembros 
de la Familia son Bienvenidos.

En aquel tiempo, Jesús dijo a sus discípulos: "Ustedes
son la sal de la tierra. Si la sal se vuelve insípida, ¿con
qué se le devolverá el sabor? Ya no sirve para nada y
se tira a la calle para que la pise la gente.

Ustedes son la luz del mundo. No se puede ocultar
una ciudad construida en lo alto de un monte; y
cuando se enciende una vela, no se esconde debajo
de una olla, sino que se pone sobre un candelero,
para que alumbre a todos los de la casa.

Que de igual manera brille la luz de ustedes ante los
hombres, para que viendo las buenas obras que
ustedes hacen, den gloria a su Padre, que está en los
cielos''.

Jesus said to his disciples: "You are the salt of the
earth. But if salt loses its taste, with what can it be
seasoned? It is no longer good for anything but to
be thrown out and trampled underfoot.

You are the light of the world. A city set on a
mountain cannot be hidden. Nor do they light a
lamp and then put it under a bushel basket; it is set
on a lampstand, where it gives light to all in the
house. 

Just so, your light must shine before others, that
they may see your good deeds and glorify your
heavenly Father."



WISDOM from Fr.  Nick SABIDURIA del Padre Nick 

THE PARABLE OF THE TWINS 
Once, twins were conceived! Weeks passed by and they
developed. As they grew, they sang for joy, "Isn't it great
to be alive!" Together the twins explored the womb.
When they found their mother's life cord, they shouted
for joy, "How great is our mother's love that she shares
her very life with us." 
As months passed, life for the twins began to change.
"What does this mean?" said the one. "It means that
our life in the womb is coming to an end," said the
second. "But I don't want to leave the womb. I want to
stay here forever," said the first. 
"We have no choice," said the second. "Besides, maybe
there is life after birth." "How can that be?" said the
first. "We will shed our mother's cord, and how is life
possible without it? Besides there is evidence that there
were others in this womb before us, and none of them
has ever come back to tell us there is life after birth. No,
this is the end." 
The first twin fell into despair, saying "If life in the womb
ends in death, what's the purpose? It's meaningless!
Maybe we don't even have a mother. Maybe we made
her up." "But we must have a mother," said the second.
"How else did we get here? How else do we stay alive?" 
And so their last days in the womb were filled with
questioning and fear. 
Finally, the moment of birth arrived. When the twins
opened their eyes, they cried for joy. For what they saw
exceeded their wildest dreams. 
"What no one ever saw or heard, what no one ever
thought could happen, is the very thing God prepared
for those who love him.” 1Corinthians 2:9 
Unknown Author 

QUOTES WORTH REMEMBERING 
* All that we send into the lives of others, comes back
into our own. 
* After I die, I want it said of me that I plucked a weed
and planted a flower. 
* Be careful how you live. You may be the only bible
some person ever reads. 

LA PARÁBOLA DE LOS GEMELOS
Una vez, ¡dos gemelos fueron concebidos! Pasaron las
semanas y se fueron desarrollando. A medida que
crecían, cantaban llenos de alegría: «¡Qué maravilloso es
estar vivos!» Juntos, los gemelos exploraban el vientre
materno. Cuando encontraron el cordón de vida de su
madre, gritaron de alegría: «¡Qué grande es el amor de
nuestra madre, que comparte con nosotros su propia
vida!»
Con el paso de los meses, la vida para los gemelos
comenzó a cambiar. «¿Qué significa esto?», dijo uno.
«Significa que nuestra vida en el vientre está llegando a
su fin», respondió el segundo. «Pero yo no quiero salir
del vientre. Quiero quedarme aquí para siempre», dijo el
primero.
«No tenemos elección», dijo el segundo. «Además, tal
vez haya vida después del nacimiento». ¿Cómo puede
ser eso?», dijo el primero. «Perderemos el cordón de
nuestra madre, ¿y cómo es posible la vida sin él?
Además, hay pruebas de que otros estuvieron en este
vientre antes que nosotros, y ninguno ha regresado para
decirnos que hay vida después del nacimiento. No, este
es el final».
El primer gemelo cayó en la desesperación y dijo:
«Si la vida en el vientre termina en la muerte, ¿cuál es el
propósito? ¡No tiene sentido! Tal vez ni siquiera tenemos
una madre. Tal vez la inventamos».
«Pero debemos tener una madre», dijo el segundo. «¿De
qué otra manera habríamos llegado aquí? ¿Cómo nos
mantendríamos con vida?» Y así, sus últimos días en el
vientre estuvieron llenos de preguntas y de miedo.
Finalmente, llegó el momento del nacimiento. Cuando
los gemelos abrieron los ojos, lloraron de alegría, porque
lo que vieron superó sus sueños más increíbles.
«Cosas que ojo no vio, ni oído oyó, ni han subido en
corazón de hombre, son las que Dios ha preparado para
los que le aman». (1 Corintios 2,9)
Autor desconocido

FRASES DIGNAS DE RECORDAR
Todo lo que enviamos a la vida de los demás, regresa
a la nuestra.
Después de morir, quiero que se diga de mí que
arranqué una mala hierba y planté una flor.
Ten cuidado con la manera en que vives: puede que
seas la única Biblia que alguna persona llegue a leer.



Hermanos y hermanas en Cristo! 
Empezando Febrero 20, 2026, tenemos un grupo de niños cada tercer Viernes del
Mes de 7-9pm en el gimnasio. Invitamos a todos los niños de las edades 6-11 a qué
se unen a nosotros para actividades, enseñanzas, y juegos divertidos. Padres, es
crucial que la formación espiritual empieze lo más temprano posible. Apoyenos
porfavor en esta misión para formar los santos líderes, sacerdotes, monjas, madres y
padres del futuro! No pierdan esta oportunidad! 
Preguntas? Contáctenos! 
Ashley: (401) 489-1439       Deisy: (401) 536-2160 

Brothers and sisters in Christ! 
Starting February 20, 2026, we have a children's group every third Friday of the
month from 7-9 pm in the gym. We invite all children ages 6-11 to join us for
activities, lessons, and fun games. Parents, it is crucial that spiritual formation begins
as early as possible. Please support us in this mission to form the saintly leaders,
priests, nuns, mothers, and fathers of the future! Don't miss this opportunity! 
Questions? Contact us! 
Ashley: (401) 489-1439       Deisy: (401) 536-2160



As disciples of Christ, we are called not only to believe in His teachings but to live them out through acts of
compassion and charity. The Catholic Charity Appeal allows us to respond to that call in a powerful and united way.
Here are just a few ways your generosity made a difference last year:

• Emmanuel House Homeless Shelter provides a safe and warm place to sleep for 365 days a year. Available bed
nights to men and women increased from 31,000 to 32,000 thanks to your support.
• St. Martin de Porres Senior Center food pantry feeds 800 families each month, 300 more per month than in 2024.
• Catholic Social Services recorded 210,000 moments of service across the state, 10,000 more than the previous
year. Requests for food, clothing, diapers, formula and other essentials continue to increase, and your support
helped meet the demand. A gift to the Appeal also funds Youth Ministry, Evangelization, Priestly Formation, Special
Religious Education for those with Disabilities (SPRED), Campus Ministry, Faith Formation, Marriage Preparation for
couples, and many other important programs of the Diocese.  

As we begin the 2026 Catholic Charity Appeal, I invite you to prayerfully consider making a gift to the best of your
ability. Our parish goal is $39, 900, and I am confident that, with your help, we can meet and exceed it. If you are in a
position to increase your gift this year, your added generosity will help expand the Church’s capacity to serve,
providing even more in the areas of direct assistance, ministry, and formation.  More than ever, our world needs the
light of Christ. Let us continue to be that light, together, through One Faith, One Hope. Please join me and our Bishop
in being generous to this year’s Appeal. Thank you for your prayers, your generosity, and your witness to the Gospel.           

Como discípulos de Cristo, estamos llamados no solo a creer en sus enseñanzas, sino a vivirlas a través de actos de
compasión y caridad. La Colecta de Caridad Católica nos permite responder a ese llamado de una manera poderosa y
unida. Estas son solo algunasde las formas en que su generosidad marcó la diferencia el año pasado:

• El refugio para personas sin hogar Emmanuel House brinda un lugar seguro y cálido para dormir los 365 días del
año. Las “noches de cama” disponibles para hombres y mujeresaumentaron de 31,000 a 32,000 gracias a su apoyo.
• La despensa de alimentos del Centro para Personas MayoresSan Martín de Porres alimenta a 800 familias cada
mes, 300 más por mes que en 2024.
• Los Servicios Sociales Católicos registraron 210,000 momentos de servicio en todo el estado, 10,000 más que el
año anterior. Las solicitudes de alimentos, ropa, pañales, fórmula y otros artículos esenciales siguen aumentando, y
su apoyo ayudó a satisfacer la demanda. Un donativo para la Colecta también financia el Ministerio Juvenil, la
Evangelización, la Formación Sacerdotal, la Educación Religiosa Especial para personas con discapacidades(SPRED), el
Ministerio Universitario, la Formación en la Fe, la Preparación Matrimonial para parejas y muchos otros programas
importantes de la Diócesis. 

Al iniciar la Colecta de Caridad Católica de 2026, les invito a considerar en oración hacer un donativo según sus
posibilidades. La meta de nuestra parroquia es $39, 900, y confío en que, con su ayuda, podremos alcanzarla y
superarla. Si se encuentran en posición de aumentar su donativo este año, su mayor generosidad ayudará a ampliar
la capacidad de servicio de la Iglesia, proporcionando aún más en las áreas de asistencia directa, ministerio y
formación. Más que nunca, nuestro mundo necesita la luz de Cristo. Continuemos siendo esa luz, juntos, a través de
Una Fe, Una Esperanza. Por favor, únanse a mí y a nuestro Obispo para ser generosos con la Colecta de este año.
Gracias por sus oraciones, su generosidad y su testimonio del Evangelio.                                                                                           

Catholic Charity Appeal: Bishop Bruce Lewandowski recently sent a letter to announce
the beginning of the annual Catholic Charity Appeal: One Faith, One Hope, calling on us
to unite in the mission to love and serve as Jesus taught us. This Appeal is more than a
fundraiser, it is a living expression of our Catholic faith in action, reaching into every
corner of our Diocese to bring help, healing, and hope to those who need it most.
When you give to the Appeal, you’re not just supporting programs, you’re touching
lives in a deeply personal way. Throughout the Gospels, Jesus makes it clear:
“Whatever you did for one of the least of these brothers and sisters of mine, you did
for me” (Matthew 25:40). 

Colecta de Caridad Católica: El obispo Bruce Lewandowski envió recientemente una carta para
anunciar el comienzo de la Colecta de Caridad Católica anual: Una Fe, Una Esperanza,
llamándonos a unirnos en la misión de amar y servir como Jesús nos enseñó. Esta Colecta es más
que una recaudación de fondos; es una expresión viva de nuestra fe católica en acción, que llega
a cada rincón de nuestradiócesis para brindar ayuda, sanación y esperanza a quienes máslo
necesitan. Al contribuir a la Colecta, no solo apoyasprogramas; estás tocando vidas de una
manera profundamentepersonal. A lo largo de los Evangelios, Jesús lo deja claro: “En verdad les
digo que cuanto hicieron a uno de estos hermanosmíos más pequeños, a mí me lo hicieron”
(Mateo 25:40).



 
 

 



¿Le gustaría promocionar su negocio o el de un amigo en nuestro boletín? ¿Y apoyar a la Iglesia
de San Patricio con el costo del boletin semanal? Es bien módico. Para mas informacion mande
un correo electronico a Anajsanchez01@gmail.com. Gracias!
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Thank you!
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¿Le gustaría promocionar su negocio o el de un amigo
en nuestro boletín? ¿Y apoyar a la Iglesia de San Patricio
con el costo del boletin semanal? Es bien módico. Para
mas informacion mande un correo electronico a
Anajsanchez01@gmail.com. Gracias!


